
210722-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

210722-2026 - Licitación
Polonia – Equipo de red – Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa infrastruktury 
sieciowej
OJ S 60/2026 26/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Centrum Usług Informatycznych w Białymstoku
Correo electrónico: zamowienia@cui.bialystok.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa infrastruktury sieciowej
Descripción: 1. Przedmiot zamówienia: Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa 
infrastruktury sieciowej. Zamówienie dotyczy zakupu 4 szt. przełączników sieciowych. 2. 
Szczegóły zamówienia - zgodnie z wymaganiami zawartymi w Załączniku Nr 1 do SWZ (OPZ) 
i Załączniku Nr 2 do SWZ (projekt umowy). 3. Zamawiający nie przewiduje składania ofert 
częściowych - zamówienie stanowi część większej całości udzielanej w częściach. 4. 
Rozwiązania równoważne: 1) W przypadku, gdy w opisie przedmiotu zamówienia zawarto 
znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, źródło lub szczególny proces, który charakteryzuje 
produkty lub usługi dostarczane przez konkretnego Wykonawcę, Zamawiający wskazuje 
kryteria stosowane w celu oceny równoważności w dokumentacji postępowania. 2) W 
przypadku, gdy opis przedmiotu zamówienia odnosi się do norm, ocen technicznych, 
specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 
pkt 2 oraz ust. 3 ustawy Pzp, Zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne opisywanym. 
3) Wykonawca zobowiązany jest udowodnić w ofercie, w szczególności za pomocą 
przedmiotowych środków dowodowych, o których mowa w art. 104-106 ustawy Pzp, że 
proponowane rozwiązania w równoważnym stopniu spełniają wymagania określone w opisie 
przedmiotu zamówienia. 4) W przypadku gdy opis przedmiotu zamówienia odnosi się do 
wymagań dotyczących wydajności lub funkcjonalności, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp, Wykonawca zobowiązany jest udowodnić w ofercie, w szczególności za pomocą 
przedmiotowych środków dowodowych, o których mowa w art. 104 – 106 ustawy Pzp, że 
obiekt budowlany, dostawa lub usługa, spełniają wymagania dotyczące wydajności lub 
funkcjonalności określone przez Zamawiającego.
Identificador del procedimiento: e853139b-6207-43bb-9347-a333814d3a0c
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 32420000 Equipo de red

2.1.2.  Lugar de ejecución

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/210722-2026
mailto:zamowienia@cui.bialystok.pl
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2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Warszawska 13 lok 7U  
Localidad: Białystok
Código postal: 15-062
Subdivisión del país (NUTS): Białostocki (PL841)
País: Polonia

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Activos que están siendo administrados por un liquidador: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Las actividades empresariales han sido suspendidas: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Corrupción: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h i pkt 2 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. 
c ustawy Pzp
Insolvencia: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art.109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Motivos de exclusión puramente nacionales: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp
Participación en una organización delictiva: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Convenio con los acreedores: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Quiebra: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa infrastruktury sieciowej
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Descripción: 1. Przedmiot zamówienia: Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa 
infrastruktury sieciowej. Zamówienie dotyczy zakupu 4 szt. przełączników sieciowych. 2. 
Szczegóły zamówienia - zgodnie z wymaganiami zawartymi w Załączniku Nr 1 do SWZ (OPZ) 
i Załączniku Nr 2 do SWZ (projekt umowy). 3. Zamawiający nie przewiduje składania ofert 
częściowych - zamówienie stanowi część większej całości udzielanej w częściach.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 32420000 Equipo de red

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Warszawska 13 lok. 7U  
Localidad: Białystok
Código postal: 15-670
Subdivisión del país (NUTS): Białostocki (PL841)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 6 Semanas

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Cena ofertowa
Descripción: Zamawiający dokona oceny ofert w kryterium cena oferty (KC) wg następującego 
wzoru: Ilość punktów przyznanych ofercie w kryterium KC = (Comin ÷ Coo) x 60,00 pkt gdzie: 
COmin – najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych Coo – cena ofertowa oferty 
ocenianej Oferta może uzyskać w kryterium ceny maksymalnie 60 pkt.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Termin realizacji zamówienia
Descripción: Zamawiający dokona oceny ofert w kryterium termin realizacji zamówienia (KT) 
wg następujących zasad: a) do 4 tygodni od dnia podpisania umowy – 40 pkt b) do 5 tygodni 
od dnia podpisania umowy – 20 pkt c) do 6 tygodni od dnia podpisania umowy – 0 pkt Oferta 
może uzyskać w kryterium terminu (KT) maksymalnie 40 pkt.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
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Dirección de los pliegos de contratación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 1. Oferta musi być zabezpieczona wadium o wartości: 
20 000,00 zł. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 2. Wadium wnoszone w formie pieniężnej 
należy wpłacić PRZELEWEM na rachunek bankowy Zamawiającego w Banku Pekao S.A. nr 
40 1240 1154 1111 0010 8668 5358. W tytule wpłaty należy oznaczenie przetargu. Za 
skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu Zamawiający uważa wadium, które znajdzie się na 
wskazanym rachunku bankowym przed upływem terminu składania ofert. 3. Jeżeli wadium jest 
wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt. 2 ppkt 2–4, Wykonawca 
przekazuje Zamawiającemu ORYGINAŁ gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 
UWAGA - wadium wnoszone w formie niepieniężnej winno wskazywać wprost na możliwość 
zaspokojenia z zabezpieczonej kwoty przez Zamawiającego tj. Centrum Usług 
Informatycznych w Białymstoku. 4. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. Przedłużenie terminu związania 
ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności wadium albo, 
jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres związania 
ofertą. 5. Zamawiający odrzuci ofertę jeżeli Wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł w 
sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 
ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
ustawy Pzp. 6. Zasady zwrotu wadium oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 
ustawy Pzp.
Plazo de recepción de ofertas: 20/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 80 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-
b311-63374fa4ec2e
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
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Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na 
Platformie. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1i 2 wnosi się w terminie 
10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Centrum Usług Informatycznych w Białymstoku
Número de registro: 966-212-64-89
Departamento: Zespół Zamówień Publicznych
Dirección postal: ul. Warszawska 13 lok. 7U
Localidad: Białystok
Código postal: 15-062
Subdivisión del país (NUTS): Białostocki (PL841)
País: Polonia
Correo electrónico: zamowienia@cui.bialystok.pl
Teléfono: 85 869 6283
Dirección de internet: www.bip.cui.bialystok.pl
Terminal de intercambio de información (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48224587801
Dirección de internet: https://uzp.gov.pl/kio
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

mailto:zamowienia@cui.bialystok.pl
http://www.bip.cui.bialystok.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://uzp.gov.pl/kio
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8.1.
 
ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
200660-2026
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1abb71a9-2258-4321-beea-11e26c282ba4  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 24/03/2026 14:32:43 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 210722-2026
Número de la edición del DO S: 60/2026
Fecha de publicación: 26/03/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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